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第 120/2015號行政長官公告

按照中央人民政府的命令，行政長官根據第3/1999號法律

《法規的公佈與格式》第六條第一款的規定，命令公佈聯合國安

全理事會於二零一五年一月二十二日通過的關於中非共和國局勢

的第2196（2015）號決議的中文及英文正式文本。

二零一五年九月九日發佈。

行政長官 崔世安

Aviso do Chefe do Executivo n.º 120/2015

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 (Publicação e formulário dos 
diplomas), por ordem do Governo Popular Central, a Resolu-
ção n.º 2196 (2015), adoptada pelo Conselho de Segurança das 
Nações Unidas em 22 de Janeiro de 2015, relativa à situação 
na República Centro-Africana, nos seus textos autênticos em 
línguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 9 de Setembro de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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表 揚

戎奇碩士，為本辦公室顧問，因考取“第五屆進入法院及檢

察院司法官團的培訓課程及實習”而終止在本辦公室的定期委

任職務。

戎奇碩士在本辦公室擔任法律範疇職務期間，一直展現出

卓越的專業素質，工作熱誠積極，為人正直友善。鑑於其個人素

質、專業能力和表現，特此予以肯定並公開表揚。

二零一五年九月十八日

行政長官 崔世安

批 示 摘 錄

透過簽署人二零一五年九月八日之批示：

陳玉儀——根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第

二十六條第三款及參照第14/2009號法律第十三條第一款（二）

項的規定，以附註形式修改其在行政長官辦公室任職之編制外

合同第三條款，晉階為第二職階顧問高級技術員，薪俸點625

點，自二零一五年十月十八日起生效。

–––––––

二零一五年九月二十一日於行政長官辦公室

辦公室主任 柯嵐

經 濟 財 政 司 司 長 辦 公 室

更 正

由於刊登於二零一五年九月九日第三十六期《澳門特別行政

區公報》第二組內第18945頁之批示摘錄的葡文本存在不準確之

處，現更正如下：

原文：“Lei Pou Va”

Louvor

O mestre Rong Qi, assessor do meu Gabinete, cessou a sua 
comissão de serviço por ter iniciado a frequência do Quinto 
Curso e Estágio de Formação para Ingresso nas Magistraturas 
Judicial e do Ministério Público, a que acedeu após concurso. 

No exercício das suas funções jurídicas neste Gabinete sempre 
demonstrou elevada competência profissional, dedicação, 
disponibilidade e entusiasmo, carácter íntegro e afável, pelo 
que é justo destacar as suas excelentes qualidades profissionais 
e pessoais, conferindo-lhe público louvor.

18 de Setembro de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Extracto de despacho

Por despacho da signatária, de 8 de Setembro de 2015: 

Chan Iok I — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato além do quadro progredindo a técnico superior 
assessor, 2.º escalão, índice 625, neste Gabinete, nos termos 
do artigo 26.º, n.º 3, do ETAPM, em vigor, conjugado com o 
artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, a partir de 18 
de Outubro de 2015.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 21 de Setembro de 
2015. — A Chefe do Gabinete, O Lam.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ECONOMIA

E FINANÇAS

Rectificação

Tendo-se verificado inexactidão na versão portuguesa do 
extracto de despacho publicado no Boletim Oficial da RAEM 
n.º 36, II Série, de 9 de Setembro, a páginas 18945, procede-se 
à sua rectificação:

Onde se lê : «Lei Pou Va»
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